
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 128/23-24 

第 26屆香港青少年科技創新大賽總評 

 

敬啟者： 
 

貴子弟的科創作品已入圍第 26屆香港青少年科技創新大賽總評，故須於以下時間設置展覽及參
與問答環節。有關比賽詳情臚列如下： 
 

日      期 ： 三月二十二日(星期五)及三月二十三日(星期六) 

活  動  時  間： 
星期五：下午 3:45至下午 6:00  

星期六：上午 8:00至下午 4:30 

活  動  地  點： 科學園 

集  合  地  點： 本校有蓋操場 

解  散  地  點： 科學園 

服      飾 ： 整齊校服 
 

 

請  貴家長鼓勵及支持  貴子弟參與是次比賽，並於三月二十日(星期三)將已填妥之回條逕交 

林慧聰老師、林嘉駿老師或羅培嘉老師，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 9899與林慧聰
老師、林嘉駿老師或羅培嘉老師聯絡。 

 

此致 

貴家長 
 

     東華三院馬振玉紀念中學校長 
 
 
 
 

_________________________ 謹啟 

（陳妙霞） 

二零二四年三月十九日         

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                         東華三院馬振玉紀念中學                  班號：         

活動通告 128/23-24 

第 26屆香港青少年科技創新大賽總評 

 

敬覆者：本人為          班學生                     之家長，已知悉上述通告之內容，並 

□ 同意敝子弟參與有關活動。 

□ 不同意敝子弟參與有關活動。 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署:_________________ 

家長姓名:_________________ 

學生聯絡電話：________________ 

家長聯絡電話：________________ 

二零二四年      月      日 

  



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 128/23-24 

26th Hong Kong Youth Science & Technology Innovation Competition Final 
 
19th March 2024  
 

Dear Parents 
 

Your child has been shortlisted to join in the “ 26th Hong Kong Youth Science & Technology Innovation 
Competition Final” and is invited to attend the exhibition and the final interview. Details of the competition 
are as follows:  
 
 

Date : 22nd March 2024 (Friday) and 23rd March 2024 (Saturday) 

Time : Friday: 3:30 pm – 6:00 pm 
Saturday: 8:00 am – 4:30 pm  

Competition venue : Science Park 

Gathering venue : School Covered Playground 

Dismissal venue : Science Park 

Dress code : School uniform 
 

 
Please return the signed reply slip to Mr. Lam Wai Chung, Mr. Lam Ka Jin or Mr. Law Pui Ka on 20th March 

2024 (Wednesday). Please feel free to contact Mr. Lam Wai Chung, Mr. Lam Ka Jin or Mr. Law Pui Ka on 2443 

9899 if you have any questions.  
 

Yours sincerely 
 
 
 
 
Chan Miu Ha 
Principal 
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 


